
Accidenti! Donnerwetter!

agricoltori Bauern
alcuni esemplari molto belli einige sehr schöne

Exemplare

andare in bicicletta Velo fahren
Andiamo al supermercato. Wir gehen in den

Supermarkt.

Andiamo a raccogliere le
more.

Wir gehen Brombeeren
sammeln.

un angolo retto ein rechter Winkel

Attraversa il prato. Er/sie überquert die Wiese.

la carne das Fleisch

il cestino der Korb



Che cosa posso fare? Was kann ich machen?

Ci divertiamo ad andare sullo
slittino.

Wir haben Spass am
Schlitteln.

Ci serve qualcosa da
mangiare.

Wir brauchen etwas zu
essen.

con l'aiuto di Dio mit Gottes Hilfe

con lo sguardo affamato mit hungrigem Blick

Corre nel bosco. Er/sie rennt in den Wald.

il cuculo der Kuckuck

Depone le uova. Sie legt die Eier.

di nuovo wieder
È facile riconoscere una

vipera.
Es ist einfach, eine Viper zu

erkennen.



È fuggita. sie ist entwischt.

la faina der Steinmarder

Fa male già. Es tut schon weh.

la fattoria der Bauernhof

furbo schlau
gli Appennini dell'Abruzzo der Apennin in den

Abruzzen

gli ospiti die Gäste

Guarda di qua! Schau hierhin!

i cuccioli die Welpen

le impronte die Spuren



in estate im Sommer

in inverno im Winter

in mezzo al prato mitten auf der Wiese

in questo modo auf diese Weise

i ratti die Ratten

l'agriturismo Ferien auf dem Bauernhof

l'anno prossimo nächstes Jahr

l'aquila reale der Königsadler

la lepre der Hase

La lepre è sparita. Der Hase ist verschwunden.



Li fa morire. Er tötet sie.

le lucertole die Eidechsen

l'ululato das Heulen

Ma come? Wie denn?

le marmotte die Murmeltiere

il maschio das Männlein
Mi diverto tantissimo. Ich habe viel Spass.

la montagna der Berg, das Gebirge

la neve der Schnee

il nido das Nest



noioso langweilig

Non ci sono negozi. Es hat keine Läden.

La pancia è vuota. Der Bauch ist leer.

il parco giochi der Spielplatz

pericoloso gefährlich

Posso tornare. Ich kann wiederkommen.

la preda die Beute
Proprio non c'è (la lepre). Ist er wirklich nicht da (der

Hase)?

il pulcino das Vogeljunge, Küken

quasi pieno fast voll



Riesce a catturarla. Er kann sie fangen.

Riesce a trasportare le prede
nella sua tana.

Er kann die Beute in seinen
Bau transportieren.

Sale sul monte. Er/sie steigt auf den Berg.

Salta il ruscello. Er/sie springt über den Bach.

senza romperle ohne sie kaputt zu machen

Si muove in branchi. Er/sie bewegt sich in Rudeln.

Si può passeggiare. Man kann spazieren gehen.

stare qui da noi bei uns hier wohnen

Il suo morso è velenoso. Ihr Biss ist giftig.

Svegliati! Wach auf!



il televisore der Fernseher
Ti mostro il mio televisore. Ich zeige dir meinen

Fernseher.

un uccello rapace ein Raubvogel

il verso der Ruf

la vipera die Viper

la volpe in agguato der Fuchs auf der Lauer


